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TRANSLATE:  

Very early in our study of Proverbs, we learned that wisdom is health to our bodies.  

TRANSLATE:  

It us told to seek wisdom, to learn to be wise, 

TRANSLATE:  

….and it told us that these sayings in the book of Proverbs were written specifically 

TRANSLATE:  

….so that we might become  wise. 

TRANSLATE:  

It’s very interesting the themes that go through the book of Proverbs. 

TRANSLATE:  

Certain things are repeated over and over again. 

TRANSLATE:  

We were there last week, and we are back there again today. 

TRANSLATE:  

We have been there several times in the weeks past 

TRANSLATE:  

…..and we will be there again before we complete this study of the book of Proverbs, 

TRANSLATE:  

Hear the word of the Lord.  Proverbs 15:28; 

TRANSLATE:  

“The heart of the righteous studies to answer, 

TRANSLATE:  

….but the mouth of the wicked pours out evil things.”  

TRANSLATE:  

Here we are again looking at the heart.  

TRANSLATE:  

Remember what Jesus said? 

TRANSLATE:  

That the mouth speaks of those things which the heart full of.  

TRANSLATE:  

It’s our heart that needs to be fixed 

TRANSLATE:  

….in order for our mouth to have right words proceeding forth from them. 

TRANSLATE:  

The New International Version says the heart of the righteous weighs its answers.  

TRANSLATE:  

The Living Bible says the Godly think before speaking. 

TRANSLATE:  

The Godly think before speaking.  They are rulers over their own hearts. 

TRANSLATE:  

They don’t allow their hearts to just blurt out the first thing that come to their mind.  

TRANSLATE:  

On the other hand, the wicked it tells us, spout out evil words. 

TRANSLATE:  

I get the impression here of a geyser out in the far West of America.  

TRANSLATE:  

One famous geyser is called “Old Faithful” 

TRANSLATE:  

….and every 20 or 30 minutes, it goes “pssssssssssssss” and spouts forth hot water high into the air.  

TRANSLATE:  

An evil heart spouts forth evil words without thinking, 

TRANSLATE:  

…..and frequently it doesn’t even regret it afterwards. 

TRANSLATE:  

The Godly think before speaking, but the wicked spout evil words. 

TRANSLATE:  

Jesus had said some things that were controversial or that created problems. 

TRANSLATE:  

If Jesus were apt to do that, then it is possible that we would be called to do the same, 

TRANSLATE:  

….but what we want to get to here today is that fact that if you are going to speak something that’s controversial, 

TRANSLATE:  

…..if you are going to speak something that is going to upset people, 

TRANSLATE:  

….you had better be led of the spirit. 

TRANSLATE:  

You had better be right.  

TRANSLATE:  

You had better have thought the thing through. 

TRANSLATE:  

Let’s take a look at Jesus in Mark chapter 8 verse 31 through 33.  

TRANSLATE:  

 “Then Jesus began to tell them,” that the Son of Man would suffer many terrible things 

TRANSLATE:  

….and be rejected by the leaders, the leading priests and the teachers of religious law.  

TRANSLATE:  

He would be killed, and 3 days later he would rise again. 

TRANSLATE:  

As he talked about this openly with his disciples, 

TRANSLATE:  

Peter took him aside and told him, he shouldn’t say things like that. 

TRANSLATE:  

Ha, Peter evidently hadn’t really thought before he spoke…. 

TRANSLATE:  

….and here he was getting ready to correct the Lord Jesus himself, the Holy One. 

TRANSLATE:  

Now the Holy One waited until a certain point in his ministry 

TRANSLATE:  

……to tell his disciples that he was going to be crucified. 
TRANSLATE:  

He didn’t spout out that information at first.  

TRANSLATE:  

….but now it was time that they needed to know these things, 

TRANSLATE:  

…..but Peter using his natural understanding and his natural reasoning, 

TRANSLATE:  

…..rebuked the Lord and corrected him.  

TRANSLATE:  

Well, we will see how Jesus dealt with that. 

TRANSLATE:  

It says, “Jesus turned and looked at his disciple 

TRANSLATE:  

….and then he said to Peter very sternly, 

TRANSLATE:  

 ‘Get away from me Satan.  

TRANSLATE:  

You are seeing things merely from a human point of view, and not from God’s.’”  

TRANSLATE:  

How many of us see things from a human point of view?  

TRANSLATE:  

How many of us give our answer based on our natural understanding of what SEEMS right? 

TRANSLATE:  

How many times have you heard somebody say well if I were God, I wouldn’t let those poor people suffer? 

TRANSLATE:  

You know, there are many people that won’t come to God 

TRANSLATE:  

…..because there are innocent children dying in the world, 

TRANSLATE:  

….and their position is that if God were God, he wouldn’t let something like that happen, 

TRANSLATE:  

….so apparently there is no God.  

TRANSLATE:  

They are seeing things from a human point of view. 

TRANSLATE:  

They haven’t thought things out. 

TRANSLATE:  

They have not responded righteously.

TRANSLATE:  

They have not spent time determining whether or not it’s the right time or the right thing to say.  

TRANSLATE:  

Only two days ago, we were reading from James chapter 1 verses 19 through 20 

TRANSLATE:  

….where James writes and says, “Dear Brothers and Sisters, be quick to listen, slow to speak, and slow to get angry.” 

TRANSLATE:  

Slow to speak. While you are being slow to speak, 

TRANSLATE:  

…..what is it that you are supposed to be doing?  

TRANSLATE:  

Well, Proverbs 15:28 says the Godly think before speaking. 

TRANSLATE:  

The heart of the righteous studies to answer.  

TRANSLATE:  

We are going to consider this, 

TRANSLATE:  

….because we also saw recently in Proverbs 15:23 that a man finds joy in giving an apt reply.  

TRANSLATE:  

How good is a timely word! 

TRANSLATE:  

There is joy in saying the right thing at the right time.  

TRANSLATE:  

So it’s worth it to think things through, to consider what you are saying. 

TRANSLATE:  

Now there’s two ways that we can speak. 

TRANSLATE:  

We can speak from a human point of view. We can speak from natural wisdom, 

TRANSLATE:  

….or we can speak from God’s wisdom. 

TRANSLATE:  

How do we get God’s wisdom?  

TRANSLATE:  

Joshua chapter 1 verses 8 and 9.  

TRANSLATE:  

“Study this book of the law continually. Meditate on it day and night 

TRANSLATE:  

….so that you may be sure to obey all that is written in it.  

TRANSLATE:  

Only then will you succeed.  I command you to be strong and courageous. 

TRANSLATE:  

Do not be afraid or discouraged for the Lord your God is with you wherever you go.”  

TRANSLATE:  

There’s the answer.  Meditate on the word of the Lord.  

TRANSLATE:  

Study the word of the Lord.  Paul writes to Timothy and says, 

TRANSLATE:  

“Study to show yourself approved, 
TRANSLATE:  

….a workman able to handle God’s wisdom, God’s truth.”  

TRANSLATE:  

How do you get it?  You meditate on the word of the Lord.  

TRANSLATE:  

If you do, then you will be counted among the righteous.  

TRANSLATE:  

Remember Proverbs 15:28 says the heart of the righteous studies to answer

TRANSLATE:  

…..or the heart of the righteous weighs its answers or the Godly think before speaking.  

TRANSLATE:  

In Psalm 37, it tells us, “The Godly offer good counsel.
TRANSLATE:  

They know what is right from wrong.”  

TRANSLATE:  

How do they know?  Verse 31: 

TRANSLATE:  

“They fill their hearts with God’s law, so they will never slip from his path.”  

TRANSLATE:  

I pray that you are filling your heart with God’s law right now 
TRANSLATE:  

We endeavor to bring forth the word of the Lord.  

TRANSLATE:  

I hope that I am not telling you simply those things that I feel or think to be wise. 

TRANSLATE:  

But I am trying to give you, “what the Lord says”.  This is the word of the Lord. 

TRANSLATE:  

The law of the Lord is perfect, it tells us in Psalm 19.  

TRANSLATE:  

So what do we do about it?  Psalm 63 verses 6 and 7 says, 

TRANSLATE:  

“When I remembered you upon my bed, and meditated on you in the night watches, 

TRANSLATE:  

…..because you have been my help. 

TRANSLATE:  

….therefore in the shadow of your wings will I rejoice.” 

TRANSLATE:  

In the Living Testament it says, “I lie awake thinking of you….
TRANSLATE:  

…..meditating on you throughout the night. 

TRANSLATE:  

I think about how much you have helped me.  

TRANSLATE:  

I sing for joy in the shadow of your protecting wings.”  

TRANSLATE:  

David said, I lay in my bed at night thinking about the law of God, 

TRANSLATE:  

….thinking about the word of God. I meditate on you in the middle of the night.  

TRANSLATE:  

Now there’s two parts to this business of gaining God’s wisdom.  

TRANSLATE:  

One of them is to read the word of God.  

TRANSLATE:  

If you have never read the word or heard the word, then it’s very hard to know the word, 

TRANSLATE:  

….but after hearing it and reading it, then we meditate on it.  

TRANSLATE:  

We think about it. How much time are you going to spend today thinking about the word of the Lord?  

TRANSLATE:  

I tell you it is so easy to get caught up in the cares and worries of this world.  

TRANSLATE:  

It is so easy.  I have done it many times. 

TRANSLATE:  

I have spent many hours, worrying about what I should eat and what I should drink and what I should put on, 

TRANSLATE:  

….but the scripture tells us to meditate on the word of the Lord, 

TRANSLATE:  

….not only the word of the Lord, but the works of the Lord.  

TRANSLATE:  

Psalm 143 says, I meditate on all thy works. I muse on the work of your hands.  

TRANSLATE:  

I stretch forth my hands unto you.  My soul thirsts after you, as a thirsty land.  

TRANSLATE:  

Hear the scripture of David. He has read the word.  

TRANSLATE:  

He has meditated on the word, and now he is telling us that he thinks about God 

TRANSLATE:  

…..and he thinks about what God has done.  He thinks about the miracles of God.  

TRANSLATE:  

You don’t have the book available so you can read…..   
TRANSLATE:  

….. you can at least meditate on the works of God.  

TRANSLATE:  

You can think about the things that God has done to you and in you and for you personally.  

TRANSLATE:  

That’s the way David spent his nights remembering, remembering. 

TRANSLATE:  

It says in the New Living Testament, I remember the days of old.  

TRANSLATE:  

I ponder all of your great works. I think about what you have done.  

TRANSLATE:  

I reach out for you. I thirst for you as parched land thirsts for rain. 

TRANSLATE:  

This is between David and God. 

TRANSLATE:  

David says to the Lord, I thirst for you as parched land seeks the rain. 

TRANSLATE:  

Are you thirsty today?  Are you thirsting for God today?  

TRANSLATE:  

Are you meditating on the word of the Lord today? 

TRANSLATE:  

Have you studied to show yourself approved today?  

TRANSLATE:  

Do you long to meditate on the word of the Lord? 

TRANSLATE:  

If you have meditated on the word and the works of God, 

TRANSLATE:  

…. then you will think before you answer. 

TRANSLATE:  

You will be slow to speak, 

TRANSLATE:  

…..and when you do, your words will be like apples of gold in pitchers of silver.  

TRANSLATE:  

This is Brother Stephen Keel.  This is A PROVERB A DAY. 

TRANSLATE:  

Learn to be wise. Have a great eternity and God bless you.
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